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[TocoBHITEI M TTOTOBOPKH — OCCKOHEUHBIA KJIale3b M3PECUCHUH, TMOMOTAIONTUI B
BOCITUTAHUH JEHCTBUTEIHHO CBETIION W MyApoi muyHocTH. Co3/MaHHBIE B BEKax, Iie-
pexozs OT TIOKOJIEHHSI K MOKOJIEHUIO, ITOCIOBHUIIBI M TOTOBOPKH MOAEP)KUBAIHN YKIIal
HapOTHOW JKU3HH, KPETIMIIA TyXOBHBIM M HPABCTBEHHBIN OOIMK Hapoaa. ITO KaK 3aro-
BEIM HapoJa, perIaMEeHTHPYIOIINE KU3Hb KaXXI0TO MPOCTOTO YeJI0BEeKa. DTO BhIpaxke-
HME MBICJIEH, K KOTOPBIM IpHILIE] Hapoa Yepe3 BekoBo# onbIT. [TociioBuiia Beerja mno-
y4uTeNbHa, HO HE BCeraa HasunarenbHa. OHaKo U3 KXKAOH CIEAyeT BBIBOJ, KOTOPBIN
IOJIE3HO MPHUHSTH K CBEJICHBIO.

B o6ydenun, kak pyccKoMy, TaKk ¥ HHOCTPAHHOMY SI3BIKY OTPOMHYIO POJIb UTPAIOT
BBIpa3HUTEIbHBIE cpenicTBa. [loHnManme pycckux mapeMuii TpeOyeT 3HaHHUSA He TOIBKO
A3BIKA, HO U KYJIBTYPBI, HCTOPUH U TPATUIHNIA pyccKoro Hapoaa. OqHaKo eclii HHOCTpa-
HeI MHTEPECYETCS PYCCKOM KYIBTYpPOH, OH MOXKET M3YUUTh U pa3o0parscsl B 3HAYCHUN
PYCCKHUX MapeMuil.

NnmoctpupoBanue napeMuil npy nepeBojie Ha JAPYrou sI3bIK MOXKET CTOJIKHYThCS
C HECKOJIbKIMH TTPOOTIeMaMuU:

» IlepBas mpoGnema cBsi3aHa C KYJIBTYPHBIMH Pa3IHUUSIMU MEXIY S3bIKAMUA U
cTpanamu. HekoTopsle mapeMnn MOTYT UMETh aHAJIOTH B JIPYTHX S3BIKAX, HO
WX 3HAUYE€HUE W HCIIOJIb30BaHUE MOTYT OoTinH4arbcsa. Hampumep, anmmmiickas
noroBopka «The early bird catches the wormy MOXeT OBITh TIepeBericHa OyK-
BaJIbHO HA JPYyTHE SA3BIKH, HO €€ 3HaY€HNE MOKET OBITh HE TaK SICHO WM MOYKET
MOTEPSATH CBOU KYJIBTYPHBIN KOHTEKCT.

* Bropas npoGnema cBszaHa ¢ TeM, YTO HEKOTOPbIE MAPEMUN MOTYT OBITH TPYI-
HBIMH JIJIS1 UX U300pakeHwsI. HEeKOTophIe TIOTOBOPKH MOTYT OBITh a0CTPAKTHEI-
MU WA MOTYT COAEPIKaTh MeTa(opbl, KOTOPBIE TPYIHO MPEACTABUTH BU3yaIbHO.
Hanpumep, noroBopka «All that glitters is not goldy MoXxeT OBITH CIIOXKHA IS
WIDTIOCTPUPOBAHUS, TIOTOMY YTO €€ 3Ha4EHHE 3aKITI0YaeTcs B TOM, 4TO HE BCE,
YTO BRIVIIAUT OJIECTAIIMM U IOPOTHM, AEHCTBUTEIHHO [IEHHO MITH Ka4eCTBEHHO.

* Tpetps mpoOieMa cBs3aHa C TEM, YTO HEKOTOPHIE MTAPEMUN MOTYT OBITH TPY-
HBIMH JIJIS1 TIepeBoAa. HeKkoTopble MOTOBOPKH MOTYT COAEpIKaTh MIPY CJIOB,
PUPMOBKY HITH JIPYTHE S3BIKOBBIE 0COOEHHOCTH, KOTOPBIE MOTYT OBITH TPYIHO
nepenarh Ha Apyrou sA3bik. Hampumep, moroBopka « When in Rome, do as the
Romans do» MoxeT OBITh CIOKHA ISl IEPEBOJIA, TOTOMY YTO OHA WUTpaeT Ha
SI3LIKOBOM CXOJICTBE MEKIY CIIOBOM «Rome» u (ppazoit «to roamy» (OpoauTh),
YTO MOXKET OBITh HEOUEBUAHBIM B JIPYTOM SI3BIKE.
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UToObI pemnTh 3TH MPOOIEMBI, HJUTIOCTPATOPHI M TIEPEBOJYUKH MOTYT HUCIIOJIB30-
BaTb pa3JIMYHbIC CTPATCruu, TAKUC KaK 06pameH1/Ie K KYJIbTYPHBIM CUMBOJIaM U o6pa-
3aM, a TaKXXC UCITOJIb30BaHHC Oonee IMHUPOKUX KOHTCKCTOB, 9TOOBI MIOMOYE IMOHATE 3Ha-
YeHne MoroBopku. OHU TaKke MOTYT UCTIOIB30BaTh 00Pa3bl, KOTOPHIE aCCOIUNUPYIOTCS
C NapeMuei, 1axke eclid OHU He NepefatoT ee OyKBaJIbHOE 3HAUCHHE.

O06pa3HOCTh — 3TO CITOCOOHOCTH N300paXkaTh 00Pa3bl, MPEIMETHI WA UICH B HC-
KyCCTBE HJIH JINTEPAType TaKUM 00pa3oM, 4T0ObI OHU OBUIH JIETKO y3HABa€MBbI M 3aI10-
MHUHAOOIUMUCH. Wcnonp3oBanne O6pa3HOCTI/I MOXCT IMOMOYb XYJAOXKHUKaAM U UJUIFOCT-
paropaM mepearb CMBICI U SMOLIMOHAIBHYIO HArpy3Ky IPOU3BENCHUSA, B TOM YHUCIIE U
rnapemMui.

OpHaxo, MWIUTIOCTPUPOBAHHE TTAPEMHII MOXKET MPEICTABIATH TPYAHOCTD JUIS XyTOXK-
HUKOB, TIOTOMY YTO He BCETJa MPOCTO HAWTH MOIXOIAIINNA 00pa3 AJisl Iepenadn CMbIciia
MmoCJIOBHUIIBL. Harpumep, MHOTHE TTapeMUH BKJIIOYAIOT B ce0s1 aOCTpaKTHBIE HUCH, KO-
TOpBIE TPYIHO M300pa3uTh Ha KapTUHKE. Kpome Toro, kaxmas mapeMus WMEEeT CBOIO
CO6CTBeHHyI-O YHUKAJIbHYI0 UCTOPUIO U KOHTCKCT, U XYIOXHHUK TOJIKCH ITOHUMATh 3TOT
KOHTEKCT, YTOOBI IPABUIIFHO NIEPEAATh CMBICH B CBOCH MILTIOCTPAIINN.

C Pa3BUTUEM HMCKYCCTBCHHOT'O MHTCJUICKTA MOSABUIIMCh HOBBIC BO3MOXXHOCTHU JIsA
CO3JIaHUs WILTIOCTPANMi, B TOM YHCJEe M WIIIOCTpUpOBaHUs mapemuil. Hampumep, ¢
WCTIOJIb30BAHNEM aJITOPUTMOB MAITMHHOTO OOy4YeHHS M TIIyOOKHWX HEHPOHHBIX ceTeit
MOYKHO CO3/1aBaTh WJUTIOCTPAINH, OCHOBBIBASICh HA TEKCTOBBIX OTIMCAHUSAX.

OpauH U3 TOAX0I0B — 3TO TeHepaIys N300pakeHUil Ha OCHOBE TEKCTOBOTO OIIH-
canusi. HelipoHHas ceTb MOXKET MPOAHAIN3UPOBATH TEKCT MapeMUH U CO3AaTh COOT-
BETCTBYIOIIYIO KAPTHHKY, KOTOpas nepeaaet ee cMpici. OHaKo, BAKHO MOHUMATh, YTO
HCKYCCTBeHHBIﬁ HWHTCIIJICKT ITOKAa HE MOXET 3aMCHUTH TBOp‘IeCKI/II\/II Hoaxoa nu Boo6pa>1<e-
HUe YesIoBeKa. XOTs aBTOMaTU3aLMsl IpoLecca CO31aHus MILUTFOCTPALMH MOXKET COIKOHO-
MUTB BpEMA U CPEACTBA, HO BAXKHO YUUTHIBATb HHANBUAYAJIbHBIC 0COOEHHOCTH Ka)K)IOﬁ
[apeMHUU U CO37aBaTh WIIOCTPALUU, KOTOpble HanboJIee TOUHO IepeJatoT €e CMbICT U
KOHTCKCT.

Takum o0pazom, paccyxast o IpodiaeMax WUIFOCTPUPOBAHUS IapeMuil IIpu nepe-
BOJIE Ha JIPYTOil SI3BIK, MOXKHO CTOJIKHYTBCSI C HEKOTOPHIMHU TIPOOIEMaMH, CBSI3aHHBIMU C
KYJIBTYPHBIMHU PA3JINIUAMU, CTIOKHOCTBIO IIEPEBOIA UAMOM U OI'PaHUYCHHBIM IIPOCTPaHC-
TBOM JId X PasMCILICHUA. O)IHaKO, €CJIM WIUTFOCTpAIUM IPaBUJIBHO BBI6paHI>I " UCIIOJIb-
30BaHbI, OHU MOT'YT 3HAYUTCJIbHO YIIYUYIIUTH IOHUMAaHNUEC U 3allOMUHAHNUEC HapeMHfI.
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